I. General comprehension : one point each
a) Where does the scene take place? In the restaurant compartment of a train.

b) Who are the people present? Guy and Bruno

c) Who else is mentioned? Guy’s wife, named Myriam, and Bruno’s father.


d) When this scene takes place, have the two men just met or have they been talking for a certain time? Explain. The conversation has reached a certain degree of intimacy  ( murdering one’s father) so the conversation must have lasted for a while.

4 points
II. ANALYSIS :
a) What have they been doing on the train apart from talking? What effect does this activity (other than talking) have on each of them?(In your own words. 40 words) 3 points
They have been drinking as Bruno is on the point of refilling Guy’s glass line 4. 

Alcohol makes Bruno  unsteady ( “squirmed “ l.17, “trembled on his knees”  l.27, “nearly toppled” l.39), /noisy ( l.19, 28, 32), /talkative, overconfident /  (l.9, 21,27,28,38,40) and provocative as it unleashes his imagination .

In contrast, alcohol makes Bruno progressively weak and sick  under the joint action of the movement of the train and Bruno’s unhealthy proposal ( l.12-13, 22-24, 34)
b) When Guy says “ Do it”(l.8), what does he mean by “it”? 
2 POINTS 

“It” represents the murder of Bruno’s father. 

c) Does he really want Bruno to “do it”? Explain. 2 POINTS 
No, he is not inciting Bruno really to do it, it is just a formula to bring an end to a conversation that makes him uncomfortable.

d) What transaction does Bruno eventually  propose to Guy? (In your own words. 30 words) 
2 POINTS
He wants to murder Guy’s wife in exchange for Guy’s murdering Bruno’s father. As they are not likely to know each other, the police couldn’t find any motive or link between the two murders.
e)  Explain the 3 stages in the reasoning which have produced this idea. (In your own words. 30 words) 
3 POINTS
Stage one : Bruno boasts about being able to disguise a suicide as a murder.

Stage 2 : He starts thinking about finding a good idea for a perfect murder

And  realizes it would be the case if he murdered the wife of a total stranger like guy.

Stage 3 : He finally thinks Guy could do the same for him. That’s why he suggests “swapping” their murders.

f) Who is the main character, Bruno or Guy? Explain (30 words) 
2 POINTS

Guy is the main character. Bruno is seen from the outside, only his words and movements are reported while Guy is also reported from the inside, with his thoughts and feelings. He is the center of consciousness in this passage.

g) What does Guy feel for Bruno? Justify with 3 elements from the text. 
4 POINTS

Bruno’s attitude and words arouse a feeling of repulsion and nausea in Guy ( l.12-13 “ looked at him in disgust “ the spirit of evil” )but what he says seems to have a certain impact on Guy(  l.25
“there was logic somewhere”).

III. Say whether the following statements are RIGHT , WRONG, or if the information is NOT AVAILABLE in the text : one point each

a) The two men are travelling first class. NOT AVAILABLE

b) Bruno seems to be a heavy smoker. RIGHT ( l.27 : “tobacco-stained hands”)

c) They are drinking whisky. NOT AVAILABLE

d) They are having cheese with their drinks. NOT AVAILABLE

e) Bruno suggests electricity or exhaust gas as a possible means to kill his father. RIGHT ( l.5 “busted light socket…or the carbon monoxide garage”)

f) Bruno says he will commit suicide after murdering his father.WRONG (l.10 “if I happen to commit suicide”)

g) Bruno is a bachelor. NOT AVAILABLE

7 POINTS

IV. Words : Find in the text equivalents of : one point each
a) flawless, perfect : air-tight (l.27)

b) broken or badly damaged : busted (l.5)

c) to promote : to further (l.31)

d) to laugh in a silly manner : to giggle (l.32)

e) a particular way of organizing something : the set-up (l.35)

f) detectives : dicks (l.37)

g) something very easy to do : a cinch (l.38)

h) to fall headlong : to topple (l.39)

i) a slight problem : a hitch (l.40)

j) crazy : batty (l.37)

10 POINTS

TRANSLATION :

	I mean, just supposing the set-up was that.
	Je veux dire, à supposer que ça soit ça le plan.
	1

	Could you do it ?
	Tu pourrais le faire ?
	0.5

	You could tell me all about where she lived
	Tu pourrais tout me dire sur l’endroit où elle habite
	0.5

	And I could do the same for you
	Et je ferais pareil avec toi
	0.5

	As good as you lived there
	aussi bien que si c’était là que tu vivais
	0.5

	We could leave fingerprints all over the place
	On pourrait laisser des empreintes partout
	1

	And only drive the dicks batty ! »
	Et ça rendrait les flics cinglés/ dingues
	0.5

	He snickered
	Ricana-t-il.
	0.5

	“Months apart of course
	A des mois d’intervalle bien sûr
	1

	And strictly no communication
	Et sans aucun contact entre nous
	1

	Christ, it’s a cinch ! »
	Bon Dieu, c’est du gâteau !
	1

	He stood up
	Il se leva
	0.5

	And nearly toppled
	Et faillit tomber/s’étaler
	1

	Getting his drink.
	En prenant son verre
	0.5


